MIPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHEIMU PaMKaMH CYIIECTBOBAHMUS MPEAMETa B MUpPE
JI0 €ro HaJIM4YHSA B ONPEAETICHHOM MECTE HIIH «TOUYEHHOI'0» TEKYILIET0 HATNINS
B [IEPLIETITHBHOM IIPOCTPAHCTBE TOBOPSIIIEr0 B KOHKPETHBIH MOMEHT BPEMEHHU.
[Mpu nomouwm xe cTpykTypsl N + il y &, npeqHasHaueHHON U1 BBIACICHHS
MIparMaTH4eCcKy 3HAYMMOT0 JIEMEHTA MPE/ICTABISIEMON CUTYAIUH, ITPEAAeTCs
CyOBEKTHBHAS MO3MLUS TOBOPSLIETO K (aKTy OBITHS YK€ H3BECTHOTO IS
azpecara IpeaMeTa.
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DEUKTUYECKOE 3HAYEHUE APTUKNA
B UTANIbAHCKOM A3bIKE
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B cratpe AHAJIM3UPYETCA yHOTpe6HCHI/Ie APTUKJIA B HUTAJIBAHCKOM A3BIKEC B
3aBUCUMOCTHU OT €I0 3HAYCHHUSA H CBA3b BLI60pa APTUKIIA C aKTyaJIbHbIM YJICHCHUEM
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HpeIokKEeHHs. AKTYallbHOCTh TEMBI 3aKJIIOUAETCsS B TOM, YTO y HOCHTENEH sI3bIKa, B
KOTOPBIX HET IpaMMAaTHYeCKON KaTeropuy apTHKI, BHIOOD MpPaBHIBHOH (OPMBI
apTUKIIS BBI3BIBACT CI0XKHOCTH B IIPOLIECCE U3YUECHUS UTANIBSIHCKOTO A3bIKA.

The purpose of this article is to describe the use of the article in the Italian language
depending on its meaning and the connection between the choice of the article and the
actual division of the sentence. We believe this topic is relevant, as native speakers of
languages which lack this grammatical category experience difficulties in choosing the
correct article while studying the Italian language.

Karouesvie cnosa: apTHKIIb; JEMKCHUC; IEPBUYHBIN T1EHKCHUC; BTOPUYHBIN JEHKCHC;
KOMMYHUKATHBHBIA akT, aHadopudeckas QyHKOUS apTUKIeH; kaTadopudeckas
(hyHKIUS apTUKIICH.

Key words: article; deixis; primary deixis; secondary deixis; communicative act;
anaphoric function of articles; cataphoric function of articles.

ApTHUKIIF B MWTaNbSHCKOM SI3BIKE OIpeNeNieTcss Kak H3MeHsAeMas
ciny)xeOHasg 4YacThb pedH, KOTopas IMPEALIeCTBYET CYIIECTBUTEIBHOMY U
NpUaeT €My 3HadeHHe ONpeAeNieHHOCTH (OMpEeeNICHHBIH apTUKIIb),
HEOIIPEJeICHHOCTH  (HEONpeNe/IeHHBI  apTUKIb) HMJIM  YaCTUYHOCTHU
(dacTHYHBI apTUKIB). APTHKIF B HTAIBIHCKOM S3BIKE COTJIACYETCS C
CYIICCTBUTENFHBIM B pOJIE W YHCIe W 00pa3yeT BMecTe ¢ HAM HMEHHYIO
TPYyIITy. APTUKIb MOXKET YIOTPEOIATHCS HE TOJBKO C CYIMIECTBUTEIHHBIM: OH
CIY)KUT TakkKe M CyOCTaHTHBalMM CJOB JAPYrUX dYacTell pedun
(TmpunaraTeNbHBIX, TIAroJIOB, HAPESUHUA, COI030B U 1p.). HecMoTps Ha To, 9TO
caM apTUKIb HE HMEET CaMOCTOSTEIbHOIO JIEKCHUYECKOTO 3HAUEHHUs, OH
BBITIOJIHSET BOKHYIO (DYHKIHUIO: aKTYaJIM3UPYeT CYIIECTBUTENbHOE, CO00Ias
€My JOMOJHUTENIFHOE 3HAaUe€HUE U ONPEIEIsis €0 TPaHMIIBI.

B penkux ciyuasix CyiecTBUTeNbHOE (MIIM CYOCTaHTUBUPOBAHHOE CIIOBO)
MOJKET HCIONb30BaThes Oe3 aptukid. Kak mpaBmio, 3T0 Kacaercsi UMEH
COOCTBEHHBIX, HEKOTOPBIX CIy4aeB YIOTPEOJCHUS] IMPHUTSHKATEIbHBIX
MpUIaraTeIbHbIX, YCTOHUNUBBIX BRIPAXKECHUHN H T. .

B Hamreit craTbe MBI pACCMOTPHUM CITYYal YIOTPEOICHHS, OMPEISIICHHOTO
u HEONPEIEIEHHOTO ApTUKIIEH JUTSt BBIPAKEHUS 3HAYEHUS
OIIpeIeTIeHHOCTH/HEOTIPEIETICHHOCTH 1 He OyJIEM OCTaHaBJINBATHCS HA IPYTHX
CllydasiX HUCIONB30BaHUS MM HEUCNONb30BaHMs apTukis. Kak mpasuio,
UTAIbSHCKUE aBTOPHI I pa3rpaHUYCHMs 3HAUEHUM, ONpPEIEeNeHHOT0 U
HEOIPEeIEHHOTO apTUKIIEH HCIOIB3YIOT MOHATHS «3HAKOMOE)» U «HOBOEY.

Paccmorpum npumep u3 «MranesHckoir rpammatukun» M. JlapnaHo u
I1. Tpudomne:

1. Il bambino é nel giardino.

2. Un bambino é nel giardino.
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O06a 1peIoKeH s IEPEBOAATCA Ha PYCCKUM A3bIK OJMHAKOBO: ‘PebeHok

B cajy , HO B UTANbSHCKOM SI3bIKE ME3 Ky HUMH €CTh Pa3HUIIA B TOHUMAHHH:
B IpPEUIOKEHHH | HCIONB3yeTcs OINpeJesIeHHBI apTHKIb, KOTOPBIH
yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO 00a y4yaCTHHKAa KOMMYHHKAIlM{ IMOHMMAIOT, O KaKOM
peOeHKe UIIET Peyb, T. €. CIIOBO «PEOSHOK /ISl HUX SBIISIETCS] «3HAKOMBIM», B
TO BpeMs KaK B IPEJIOKCHUH 2 HEONPEAEICHHBIM apTUKIIb YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO U IS TOBOPAIIETro, U Ui ajpecara Mojjexaliee «peOeHOK» sABIsIeTcs
«HOBBIM» U HEU3BECTHBIM.

3Ty GYHKOHIO apTUKISI MOXKHO OIHCaTh, OOPATHUBIIMCH K KaTETOPHH
neiikcuca. «JIMHTBUCTUYECKUI SHUUKIIONEINYECKUN CIIOBapby NpeIaracT
ClIeAyIoIiee TOJNKOBAaHME TEPMHHA JEHKCHC: <«3HaueHWe Win (QyHKIUSA
SI3BIKOBOH €AMHMIBI, BBIPAKAEMOE JICKCHYECKUMH W T'PaMMaTHYECKUMHU
cpeactBamu» [5, c.156]. UranesHckue suHrBUcThl M. Jlapaano u
I1. Tpudone naroT nogoOHOe ompeneneHue 3Toro TepMuHa: «Jleikcuc — 3to
HCTIONB30BaHUE SI3BIKOBBIX BBIPAKEHHHM M JIPYTUX 3HAKOB, KOTOPBIE MOTYT
OBITh MHTEPIIPETHPOBAHbI JIMIIL NPU HOMOIIM OOpalleHHss K (U3MYECKUM
KOOpAMHATaM KOMMYHHKATHBHOTO aKTa — €ro Yy4acTHHKaM, €ro MecTy Hu
BpemeHu» [6, c.781]. Takoil ke TOUKM 3peHUS NPUAEPKHUBACTCS U
A. CraBHHCKHM, KOTOpass B CBOe€il MOHOrpaduu, IOCBSAIICHHON aHaIu3y
Pa3BUTHS YKa3aTEIbHON CHCTEMBI B HTAJIBTHCKOM S3bIKE, OTIPEEIsIeT AeHKCHC
KaK «CIoco0, ¢ TIOMONIpI0O KOTOPOTO TEKCT BBOJUTCS B KOHTEKCT:
BBICKA3bIBaHHE CBA3aHO C 3KCTPAIMHIBUCTHUECKOM CUTyaIlel MocpecTBOM
CHEUHaNbHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB, 3HAYCHHE KOTOPBIX 3aBUCHUT OT
IIPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPIMHAT M JIMIHOCTH coOeceHnKa (Tpruana
ego-hic-nunc, 06pasyroiias Tak Ha3pIBAEMBIii IeHKTHUECKHH neHTp)» [9, . 2].

Takum  o0Opa3oM, 3HaueHHWE  OMPE/IEICHHOCTH/HEONPEACICHHOCTH,
KOTOpOE€ COOOIIaeT apTHKIb CYIIECTBUTEIHHOMY, MOXKHO TOJKOBaTh Kak
JNeUKTHYecKoe, TaK KaK ero MOXHO MHTEPIPETHPOBATH JIMIIH IPU MTOMOIIN
oOparieHuss K (U3MYECKUM KOOPJMHATAM KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa — €ro
yY4aCTHHKaM, MECTy U BpeMeHH. To ecTh, IOHHMMaHHE KOHKPETHOIO
CYLIECTBUTEIIFHOTO B  BBICKA3bIBAHHM KaK  «ONPEICICHHOTO» WU
«HEOTIPE/ICICHHOTO» M BHIOOP apTHKIS OyJeT 3aBUCETh OT CHTYAIlMHd U €To
YYaCTHUKOB: HACKOJBKO JJIsI HUX OIpENeNIeH W KOHKPETeH NpenMeT, O
KOTOPOM HJET PeUb.

Takoe neWkrTHueckoe 3HaUYeHHE HanOoJiee OYEBHIHO IIPOSBISETCS B
yNoTpeOJICHN! HMEHHO OIpeleJIeHHOro apTukisi. B cBoem yueOHuKe
«[IpakTrdeckasi rpaMMaTHKa UTaJIbIHCKOTO s3bika» JI. A. TleTpoBa, BIIEINSS
B paMKax omnpejeneHHoro aptukis articolo di notorieta (aptukis nssectHOCTH
IIpeaMeTa), yKa3pIBaeT Ha €r0 COOTBETCTBUE YKa3aTebHBIM IPHIIAraTeIbHBIM
questo (atot) u quello (ToT) u pUBOAUT B pUMEP NpeIoKeHus Tuma: Hai
gia letto il libro? (questo libro, quel libro) — ‘Ter yxe npouuran kaury? (3ty
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kHUry, Ty knury)’, Ho ascoltato il disco —S npocayman nnactunky’, Chi ti

ha portato la notizia? — ‘Kro coo6mmn Tebe 5Ty HoBOCTH? (mep. JI. A.
IetpoBoii ).

Kak crnemyer u3 mpuMepoB, BO BCEX Cilydasx BCE YYaCTHUKHU
KOMMYHUKAIIUU TOYHO 3HAIOT, O KAKUX IpeaMeTax uaeT pedb. OueBUIHO, 4TO
TaKkue INPEIUIOKEHHUST CKOpee XapaKTepHbl JJsi YCTHOM pedd, Koraa
coOeceTHKH BH/SIT W/WIM CIIBIMIAT APYT Jpyra, T. €. HaXOJATCS B TakKou
curyaiuu oOwenus1, koropyto 0. /. AnpecsiH onpenensieT Kak MepBUYHBINA
nerikenc [2, c.276]. Bropudsbli meWkcuc (KOTOPBIA Ha3BIBAETCS TaKKe
Happamuguvim Oetikcucom — K. DHnmmx, wmm oetikmuueckoti npoexyuei —
k. JlaitHc,) He CBSI3aH HEMOCPEICTBEHHO C pEUeBOW CHTyanuedl u
XapakTepeH Ui THMCbMEHHOM peud. B  HTaIbIHCKOM  SI3BIKO3HAHWH
CYIIECTBYIOT CBOM TEPMHHBI 1151 0003HAYEHHs NEPBHYHOTO U BTOPHYHOTO
neiikcuca: Ttak, M. Ilpaga pasnuyaer coOCTBEHHO AeWKCHC (TIEPBHYHBIN
JIEWKCUC) M TEKCTyaJbHBIA JAEHKCHC (BTOPHYHBIA JEHKCHC): «COOCTBEHHO
JIEWKCUC BCErJa OTChUIAET HAC K JKCTPAJIMHTBUCTUYECKOMY KOHTEKCTY (K
MHUPY pPEaJIbHOCTH), & TEKCTYaJbHBIH — K TEKCTY [...], KOTOpbIi oOnamaer
OpPOCTPAHCTBEHHBIMH X BPEMEHHBIMU XapakTepuctukamm» [8, c. 339].
Hefikcnc  Tekcta/muckypca  SIBISETCS — pedepeHIUaIbHBIM — CBOHCTBOM,
YCIOBHEM CBA3HOCTH TEKCTa Ha OCHOBE COOTHECEHUS SI3BIKOBBIX (PaKTOPOB C
BHESI3BIKOBBIMK 00OBeKTamu [3, ¢. 153].

[lpn amamm3e cUTyalMM BTOPUYHOTO JEHKCHCAa B HTAIBIHCKOM SI3bIKE
HEOOXOIMMO OTMETHTh aHA(QOPHUECKyIO0 (YHKIMIO apTHKJIEH, ¢ KOTOpOH MBI
CTaJIKMBaeMcs, KOrJa HaOIlfoJlaeM Tepexo]] HEONpPEIeNICHHOTO apTHKIA B
OIIPE/ICIICHHbIH apTUKIb MPH OJHOM M TOM >K€ CYIECTBHTEIHHOM B paMKax
onHoro Texcra. Paccmorpum nipumep: leri per strada ho incontrato un ragazzo...
1l ragazzo ad un certo punto si é rivolto e mi ha salutato — ‘Buepa Ha mopore s
BCTPETHJI IOHOITY. .. B Kakoi-To MOMEHT 1oHOIIa 00EpHYJICS U HOIIPUBETCTBOBAII
MeHs. B 1epBoM MpeioKeHNH HCTOJb3yeTCsl HEONpPeIeeHHbIH apTHKIIb, Tak
KaK CYyLIECTBHTEIHHOE «IOHOIIA» BCTPEYaeTCsl BIEPBbIC W SIBJISETCS JUIsl HAC
«HOBBIM», HO YK€ BO BTOPOM HEOIpE/eNCHHBbI apTHKIb 3aMeHsieTcsl Ha
OIpe/IeNIeHHBIH, OTChUIast HAC K YK€ U3BECTHOMY KOHTEKCTY.

Karadopuueckas sxe ¢QyHKImsS apTHUKIS B HTAIbIHCKOM  SI3BIKE
XapakTepHa JUIsl CHUTyallMi IepBUYHOro Jeiikcuca. OcoOeHHO spKo 3Ta
(YHKIHS TTPOSIBIISIETCS] B PEIJIOKEHUAX C MApKUPOBAHHBIM TTOPSIIKOM CJIOB,
KOrja, HalpuMep, NpsSMOe JIONOJHEHHE HAaXOAUTCS B NPEIO3UIUHU T10
OTHOIIEHHUIO K I'PaMMaTHYECKOH OCHOBE NPEIUIOKEHUSI W TOBTOPSIETCS] NPH
nomoru Mecroumenus: 1l libro Luigi 1'ha regalato a suo padre — ‘Kuury
Jlynku ee nojapui cBoeMy OTILy  (JUIsi CPaBHEHHS: NPAMOM MOPAIOK CJIOB:

Luigi ha regalato un libro a suo padre — ‘JIymmku nojapun KHUTY CBOEMY
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oTiry’). B 9TOM IIpEMepe MbI OIIATH HAOMKOIAEM YEPENOBAHHE UCTIONB30BAHMS
OTIPEIETICHHOTO ¥ HEOIIPEAEICHHOTO apTHUKIEH (Cp. MPEATIOKEHHS C MPIMBIM
1 MapKHPOBAaHHBIM HOPSAIKOM CIIOB), YTO, C OJHOW CTOPOHBI, YKa3bIBaeT Ha
KaTETOPHIO ONPEECICHHOCTH/HEONPEIEIEHHOCTH (HEOPEAEIEHHbBIH apTHKIIb
B MIPEIIOKEHUH C MPSIMBIM IOPSIKOM CIIOB: «KaKy0-TO, HEKYIO KHHUTY»), a C
JpYyrol CTOPOHBI, YyKa3blBa€T Ha CBSI3b HE TOIBKO C  JIOTHKO-
KOMMYHUKAaTHBHBIM WICHEHHEM NPEIOKCHUS (T. €. ACICHHEM Ha TEMy U
peMy TMpeasio)KeHHs), HO W Ha CBA3b BHIOOpa (OPMBI apTHKISA C
JIMHTBOIIParMaTU4eCKOM KaTeropuei NeiKcuca.
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